
 
 

Schiedsrichter Ausbildung 2009 

Anmeldeschluss: 
 31. März 2009  

(Datum des Poststempels) 

Dernier délai pour 
l’inscription: 
31 mars 2009 

(Date du timbre postal) 

Termine d’iscrizione: 
31 marzo 2009 

(data del timbro postale) 
 

 

Schiedsrichter-
Anmeldeformular 

Formulaire d’inscription 
pour arbitres 

Formulario d’iscrizione  
per arbitri 

 

Bitte füllen sie die leeren weissen Felder in 
leserlicher Blockschrift aus und bestätigen 
sie die Korrektheit der Angaben mit den 
erforderlichen Unterschriften: 

Veuillez svp. remplir les espaces blancs en 
caractère d’imprimerie et confirmer par la 
signature l’exactitude des données : 

Compilare p.f. in stampatello tutti gli spazi 
bianchi, confermando l’esattezza dei dati 
con le firme richieste: 

* obligatorische Angaben    * indications obligatoires    * indicazioni obbligatorie  

Anrede M./ Mme Sig./ Siga *  
Name, Vorname Nom, prénom Cognome, Nome *  
c/o c/o c/o   
Strasse Rue Via *  
PLZ, Ort NP, Lieu NAP, Luogo *  
Tel. Privat Tél. privé Tel. priv. *  
Tel. Geschäft Tél. prof. Tel. prof.   
Tel. Handy No. de natel No. natel *  
Fax Privat Fax privé Fax. priv.   
E-Mail E-mail E-mail *  
Geburtsdatum Date de naissance Data di nascita *  
Verein (als SR) Club (come abitre) Società (come arbitri) *  
Sprache 
(Reglemente) 

Langue 
(règlements) 

Lingua 
(regolamenti) *   □ deutsch □ français □ italiano 

 
Dieser Anmeldung sind beizulegen : 

 Kursanmeldeformular  
 Kopie Identitätskarte oder Pass 

 
Unvollständige Unterlagen werden zurück 
geschickt, Anmeldung ungültig !!! 

A joindre à ce formulaire : 

 Formulaire d’inscription au cours  
 Copie de la carte d’identité ou du passeport 

 
Documents incompletes serons réexpediés, 
inscription non valable !!! 

Da allegare a questo formulario : 

 Formulario d’iscrizione ai corsi 
 Copia carta d’identità o passaporto 

 
Documentazioni incomplete saranno rinviate 
al mittente, iscrizione non valida !!! 

 
Ort, Datum 
Lieu, date 

Luogo, data 

Unterschrift Präsident 
Signature du président 
Firma del presidente 

Unterschrift Schiedsrichter 
Signature de l’arbitre 

Firma del l‘arbitro 

Unterschrift ges. Vertreter 1 

Signature de son représentant 
légal 1 

Firma del rappresentante legale 1 

   
 
 
 

 

     1 nur falls Schiedsrichter jünger als 18 Jahre / seulment si l’arbitre est âgé de moins de 18 ans / Solo nel caso in cui il candidato non avesse ancora 18 anni 
 

swiss unihockey, Ostermundigenstrasse 69, Postfach 621, 3000 Bern 22 



 
 

Schiedsrichter Ausbildung 2009 

Anmeldeschluss: 
 31. März 2009  

(Datum des Poststempels) 

Dernier délai pour 
l’inscription: 
31 mars 2009 

(Date du timbre postal) 

Termine d’iscrizione: 
31 marzo 2009 

(data del timbro postale) 
 

 

Kursanmeldeformular 
KLEINFELD 

NEUSCHIEDSRICHTER 

Formulaire d’ inscription au 
cours PETIT TERRAIN 

NOUVEAUX ARBITRES 

Formulario di iscrizione al 
corso CAMPO PICCOLO 

NUOVI ARBITRI 
Pro Schiedsrichterkandidat ist ein Kurs-
anmeldeformular auszufüllen und dem 
Schiedsrichteranmeldeformular 
beizufügen!!! 
 
Nachfolgend sind alle angebotenen 
Anfängerkurse Kleinfeld aufgeführt. Dies 
ist der Basiskurs und ist die einzige 
Einstiegsmöglichkeit als Kleinfeld 
Schiedsrichter. Die Zuteilung der 
Teilnehmer auf die Kurse erfolgt nach 
Anmeldungseingang. Es sind drei Kurse 
nach Priorität 1 bis 3 (1=Kurs, den man am 
liebsten besuchen will) zu kennzeichnen. 
Die definitive Kurszuweisung obliegt der 
Schiedsrichterkommission. 

Chaque arbitre doit remplir un formulaire 
d’inscripiton pour le cours d’arbitrage. Ce 
formulaire est à joindre au formulaire 
d’inscription d’arbitre. 
Ci-dessous vous trouverez tous les cours 
(PT) d’arbitrage destinés aux débutants. 
Ces cours de base seront les seuls à assurer 
la formation des débutants d'arbitrage 
(PT). La répartition aux divers cours sera 
effectuée dans l'ordre d’arrivée des 
inscriptions.  
Les arbitres choisissent trois cours en 
attribuant à chacun une priorité de 1 à 3 
(1=le cours préferé par l'arbitre). La 
répartition aux cours sera dans la 
compétence de la commission d'arbitres. 

Deve essere compilato un formulario di 
iscrizione al corso per ogni candidato 
arbitro con l'aggiunta del relativo foglio di 
iscrizione arbitro. 
 
Di seguito sono riportate tutte le date dei 
corsi (CP) per nuovi arbitri, gli unici corsi a 
cui un candidato arbitro (CP) può 
partecipare. La suddivisione die candidati 
verrà fatta a iscrizione terminata. 
È necessario annunciarsi a tre corsi , 
secondo la priorità 1 a 3 (1 = il corso che si 
desidererebbe seguire). L'assegnazione 
definitiva al corso è di competenza della 
Commissione Arbitri. 

 

Name, Vorname Nom, prénom Cognome/Nome  

PLZ, Ort NP, lieu NAP, Luogo  

Verein Club Società  

Angaben zu den Kursen / Liste des cours / Lista dei corsi 
Priorität / Priorité / 

Priorità 

K.- 
Art Kurs-Bez. Datum / Date / Data 

Ort / Lieu / Luogo mit Praxisteil 
an einem Turnier
Spiele leiten 

Sprache / 
Langue/ 
Lingua 

1 2 3 

BK SKBKA200901 16.+ 17.05.2009 09:00 Fribourg sans partie pratique F    
BK SKBKA200902 20.+ 21.06.2009 09:00 Fribourg sans partie pratique F    
BK SKBKA200903 13.+ 14.06.2009 09:00 Bern ohne Praxisteil D    
BK SKBKA200988 13.06.09 + 05.09.09 09:00 Bern/ Utzenstorf mit Praxisteil D    
BK SKBKA200989 13.06.09 + 06.09.09 09:00 Bern/ Utzenstorf mit Praxisteil D    
BK SKBKB200901 20.+ 21.06.2009 09:00 Olten ohne Praxisteil D    
BK SKBKB200988 20.06.09 + 29.08.09 09:00 Olten/Langenthal mit Praxisteil D    
BK SKBKB200989 20.06.09 + 30.08.09 09:00 Olten/Langenthal mit Praxisteil D    
BK SKBKB200902 23.+ 24.05.2009 09:00 Zürich ohne Praxisteil D    
BK SKBKB200990 24.05.09 + 12.09.09 09:00 Zürich/Uster mit Praxisteil D    
BK SKBKB200991 24.05.09 + 13.09.09 09:00 Zürich/Uster mit Praxisteil D    
BK SKBKB200903 27.+ 28.06.2009 09:00 Zürich ohne Praxisteil D    
BK SKBKC200901 16.+ 17.05.2009 09:00 Chur ohne Praxisteil D    
BK SKBKC200988 16.05.09 + 12.09.09 09:00 Chur/Schiers mit Praxisteil D    
BK SKBKD200901 13.+ 14.06.2009 09:00 Luzern ohne Praxisteil D    
BK SKBKD200902 30.+ 31.05.2009 09:00 Bellinzona ohne Praxisteil I    
BK SKBKD200903 20.+ 21.06.2009 09:00 Bellinzona senza parte pratica I    

 
 

Ort, Datum und 
Unterschrift des 
Schiedsrichters 

Lieu, date et 
signature de 
l‘arbitre 

Luogo, data e 
Firma dell’arbitro 

 

 
swiss unihockey, Ostermundigenstrasse 69, Postfach 621, 3000 Bern 22 


